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   الأمنمجلس    الدورة السادسة والستون
  السنة السادسة والستون     من جدول الأعمال٣٨البند 

        الحالة في أفغانستان
 موجهــة إلى الأمــين العــام مــن  ٢٠١١ديــسمبر / كــانون الأول٧رســالة مؤرخــة     

  الممثلين الدائمين لأفغانستان وتركيا لدى الأمم المتحدة
ية اسطنبول للأمن والتعاون الإقليميين من أجل تحقيـق         عمل”يشرفنا أن نرفق طيه نص        

ــا، في  “ الأمــن والاســتقرار في أفغانــستان  ــاني٢الــتي اعتمــدت في اســطنبول، تركي  / تــشرين الث
  ).انظر المرفق (٢٠١١نوفمبر 

ونطلــب مــساعدتكم الكريمــة في تعمــيم هــذه الرســالة ومرفقهــا باعتبارهمــا مــن وثــائق     
  . من جدول الأعمال، ومن وثائق مجلس الأمن٣٨لبند الجمعية العامة، في إطار ا

  تانينظاهر ) توقيع(
  الممثل الدائم لأفغانستان لدى الأمم المتحدة

  أباكان أرطوغرول )توقيع(
  الممثل الدائم لتركيا لدى الأمم المتحدة
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ــق الرســالة المؤرخــة       ــسمبر / كــانون الأول٧مرف ــة إلى الأمــين  ٢٠١١دي  الموجه
  ين الدائمين لأفغانستان وتركيا لدى الأمم المتحدةالعام من الممثل

عملية إسطنبول للأمـن والتعـاون الإقليمـيين مـن أجـل تحقيـق الأمـن والاسـتقرار                      
  أفغانستان في
  ٢٠١١نوفمبر / تشرين الثاني٢
 فخامــة قيــادة، تحــت ٢٠١١نــوفمبر / تــشرين الثــاني٢لقــد اجتمعنــا في إســطنبول يــوم   - ١

س جمهوريـة أفغانـستان الإسـلامية، وفخامـة الـسيد عبـد االله غـول،                السيد حامـد كـرزاي، رئـي      
ــة       ــا، وبــدعوة مــشتركة مــن معــالي الــسيد زلمــاي رســول، وزيــر خارجي ــة تركي رئــيس جمهوري
جمهوريــة أفغانــستان الإســلامية، ومعــالي الــسيد أحمــد داوود أوغلــو، وزيــر خارجيــة جمهوريــة   

أفغانـستان بـالأمن والاسـتقرار والازدهـار في         تركيا، لنؤكد من جديد التزامنا القوي بأن تـنعم          
  . منطقة يسودها الأمن والاستقرار

ــام       - ٢ ــواردة في إعــلان كــابول لع ــات ال ــات حــسن   ٢٠٠٢ونؤكــد الالتزام ــشأن علاق  ب
الجــوار، ونــرى أن تعزيــز الأمــن والتعــاون الإقليمــيين أمــر يتطلــب اتخــاذ تــدابير لبنــاء الثقــة بــين  

دئ والالتزامــات المــشتركة تــشمل سترشد بمجموعــة مــن المبــاولــذلك فإننــا ســوف ن ــ. البلــدان
  :يلي على سبيل المثال لا الحصر ما

  الاعتراف بالدور المركزي للأمم المتحدة في الشؤون الدولية  •  
  المساواة في الأمن واعتباره كلا غير قابل للتجزيء   •  
  احترام السلامة الإقليمية للدول  •  
  اخلية للدول الأخرىعدم التدخل في الشؤون الد  •  
دعــــم الاســــتقرار والــــسلام في أفغانــــستان، واحتــــرام ســــيادة أفغانــــستان ووحــــدتها    •  

  الإقليمية وسلامتها
 البلـد   تنميـة مواصلة تقديم الدعم لحكومة أفغانستان وشعبها فيما يقومان به مـن أجـل                •  

  وإعادة بناء اقتصاده والمضي في تحسين رأس ماله البشري
ــى التطــرف      مكافحــة الإره ــ  •   ــع أشــكاله ومظــاهره، وعل ــه بجمي اب بحــزم والقــضاء علي

  العنيف، وجعل المنطقة خالية من الملاذات الآمنة للإرهابيين والعمل الإرهابي
تفكيك معاقل الإرهابيين وملاذاتهـم الآمنـة، وقطـع الطريـق علـى جميـع أعمـال الـدعم                     •  

  المالي والتكتيكي الموجه للإرهابيين
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لإرهاب يشكل تهديدا للـسلام والأمـن الـدوليين، فـضلا عـن كونـه تحـديا                 الإقرار بأن ا    •  
ــه إلا مــن خــلال تــضافر      ــه لا ســبيل إلى التــصدي ل ــا وللمنطقــة، وأن مــشتركا لمجتمعاتن

  جهود جميع البلدان 
  تسهيل عودة اللاجئين الأفغان عودة طوعية ومنظمة تحفظ كرامتهم  •  
ة في أفغانـستان، وفقـا لدسـتور أفغانـستان          تقديم الـدعم لعمليـة وطنيـة شـاملة للمـصالح            •  

  وبطرق تتولى فيها أفغانستان دور القيادة والتوجيه وتأخذ فيها بزمام المبادرة
  إقامة علاقات بناءة وقائمة على التآزر بين بلدان المنطقة  •  
الامتناع عـن اسـتعمال القـوة أو التهديـدِ باسـتعمالها، وعـدم سمـاح أي بلـد باسـتخدام               •  

   ضد أي بلد آخر إقليمه
  القضاء على إنتاج المخدرات والاتجار بها وترويجها بالطرق غير المشروعة   •  
   منع زراعة المخدرات وإنتاجها  •  
  منع أنشطة التنظيمات المتطرفة وشبكات الجريمة المنظمة من خلال تعزيز التعاون  •  
  دعم التعاون وتعزيزه في مجال إنفاذ القانون  •  
  زعات بالطرق السلمية وفقا لميثاق الأمم المتحدة والقانون الدولي تسوية المنا  •  
  الوفاء بالالتزامات التي يرتبها القانون الدولي  •  
وستسعى أفغانستان وشركاؤها على الـصعيدين الـدولي والإقليمـي إلى تقـديم وتنـسيق                 - ٣

  .المساهمات الرامية إلى إعمال المبادئ المذكورة أعلاه
منطقـة  بـين   ، إذ تـربط     “قلب آسيا ” أفغانستان باعتبارها جسرا بريا في       ونعترف بدور   - ٤

جنوب آسيا وآسيا الوسطى والمنطقة الأوروبية الآسيوية والشرق الأوسط، ونؤكد مـن جديـد         
تأييدنا بأوكد لهجـة ممكنـة لمبتغـى تمكـين أفغانـستان مـن مـستقبل تـنعم فيـه بـالأمن والاسـتقرار                       

انستان وعزمها على الاستفادة من موقعها الإقليمـي والتـاريخي          ونرحب باستعداد أفغ  . والسلام
  .كي تقوم بدورها في تعزيز الأمن والتعاون الاقتصادي في المنطقة في ظل أجواء من السلام

ونعلن احترامنا لأفغانـستان كدولـة ديمقراطيـة مـستقلة وذات سـيادة، لا غـنى عنـها في                     - ٥
ونـدعم حكومـة أفغانـستان في    . في المنطقـة وخارجهـا  سبيل تحقيق الـسلام والرخـاء والازدهـار      

ــصاد ومكافحــة        ــضايا الأمــن والحوكمــة والاقت ــديها، وهــي ق ــة ل ــتي تحظــى بالأولوي المجــالات ال
  . الإرهاب ومكافحة المخدرات والتعاون الإقليمي



A/66/601
S/2011/767

 

4 11-63264 
 

ونؤكـــد مـــن جديـــد تـــصميمنا علـــى مـــساعدة أفغانـــستان علـــى مكافحـــة الإرهـــاب    - ٦
ــاحترام الــسلامة    . ةوالمخــدرات غــير المــشروع  وفي المقابــل، تكــرر أفغانــستان تأكيــد التزامهــا ب

الإقليمية لجيرانها، وبطمأنتهم إلى أن علاقاتهـا مـع أي دولـة لـن تكـون موجهـة ضـد أي طـرف          
وتؤكد أفغانستان من جديد أيـضا إرادتهـا      . ثالث، ملتزمة جانب الشفافية بشأن تلك العلاقات      

ميع أشكاله ومظاهره، وتعزيـز اقتـصادها، ولا سـيما مـن            وتصميمها على مكافحة الإرهاب بج    
خلال ضمان الحكـم الرشـيد، وتـشجيع الاسـتثمارات، والتـصدي للفـساد والتطـرف وتهريـب                  
المخــدرات، واحتــرام حقــوق الإنــسان، ولا ســيما حقــوق المــرأة، والعمــل جنبــا إلى جنــب مــع  

  . أصدقائها وشركائها لتعزيز التعاون الإقليمي
 جديد عزمنا على مكافحة الإرهـاب والتطـرف والترعـة الانفـصالية بجميـع         ونؤكد من   - ٧

ــوائهم         ــل وإي ــذا القبي ــن ه ــشاط م ــى أي ن ــائمين عل ــل الق ــا، ومكافحــة تموي أشــكالها ومظاهره
وتدريبــهم وتزويــدهم بالمعــدات، ونــسلم بــأن الإرهــاب والتطــرف والترعــة الانفــصالية تــشكل  

تــضافر جهــود البلــدان علــى صــعيد المنطقــة والمجتمــع  تحــديا مــشتركا لا ســبيل إلى معالجتــه إلا ب
  . الدولي بشكل أعم

وسوف نعزز التعاون مـع أفغانـستان، إضـافة إلى التعـاون الإقليمـي والـدولي، لمواجهـة                    - ٨
التهديد الذي يشكله إنتاج المخدرات وترويجها واستهلاكها بطـرق غـير مـشروعة، وفقـا لمبـدأ         

بغــي أن يكــون التعــاون في مجــال مكافحــة إنتــاج المخــدرات    وين. المــسؤولية العامــة والمــشتركة 
وترويجهــا واســتهلاكها بــصورة غــير مــشروعة تعاونــا شــاملا يــسعى إلى الــتخلص مــن زراعــة    
الخشخاش والقنب، والقضاء على معامل صـنع المخـدرات، واعتـراض قوافـل نقـل المخـدرات،                

درات غـير المـشروعة ومـن تـسريب         واعتقال تجار المخدرات، وتجميد العائدات المتأتية من المخ ـ       
سلائف المخدرات، إضافة إلى توفير مشاريع للزراعة البديلـة، وتعزيـز التـدابير الراميـة إلى الحـد                  

  .من استهلاك المخدرات في الأسواق الإقليمية والدولية
وإننـــا وإذ نقـــدم المـــساعدة إلى أفغانـــستان، نؤيـــد الجهـــود الـــتي تبـــذلها لتعزيـــز عمليـــة   - ٩

ــامج      للمــصالحة ــذ البرن ــسلام وبتنفي ــى لل ــذلها المجلــس الأعل ــتي يب ــالجهود ال ــشاملة، ونرحــب ب  ال
ونــدين بــشدة الهجــوم . الأفغــاني للــسلام وإعــادة الإدمــاج، ونــدعم تلــك الجهــود وهــذا التنفيــذ

الإرهابي الشنيع الذي أودى بحياة الرئيس السابق ورئـيس المجلـس الأعلـى للـسلام، البروفيـسور           
وسـوف نـستمر في دعـم الجهـود الـتي تقودهـا أفغانـستان مـن أجـل تحقيـق                      .برهان الدين رباني  

المصالحة وإعادة إدماج من ينبذون العنف من المقاتلين الأفغان، ويقطعـون صـلاتهم بالجماعـات          
ــولهم بالدســتور الأفغــاني    ــون قب ــة، ويعلن ــسلام في    . الإرهابي ــق ال ــى يقــين مــن أن تحقي ونحــن عل

تؤدي وظائفها وبقوات أمـن مقتـدرة، أمـور لا بـد منـها لنجـاح                أفغانستان وتمتيعها بمؤسسات    
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ونُذكِّرُ بأن المجتمع الدولي والمنطقة ليـسا منفـصلين، ونؤكـد أن            . التعاون على الصعيد الإقليمي   
  . تحقيق الأمن والاستقرار في المنطقة يصب في مصلحتنا المشتركة

 تــوفير الأمــن في أفغانــستان مــن ونعلــن دعمنــا الكامــل للعمليــة الجاريــة لنقــل مــسؤولية  - ١٠
منظمة حلف شمال الأطلسي إلى قوات الأمـن الـوطني الأفغانيـة            /القوة الدولية للمساعدة الأمنية   

ونحــن مقتنعــون بــأن التقــدم الــذي ســيُحرز مــن الآن وحــتى عــام   . “عمليــة كــابول”في إطــار 
ــه الأثــر الحاســم في    ٢٠١٤ ــة نقــل المــسؤوليات، ســيكون ل تحديــد المــسار ، موعــد انتــهاء عملي

ــستان   ــا في أفغان ــة حالي غــير أن نقــل المــسؤوليات ينبغــي أن يكــون   . المــستقبلي للجهــود المبذول
مصحوبا بتقديم المساعدة إلى أفغانـستان وتطـوير هياكلـها ذات الـصلة مـن خـلال دعـم مطـرد                     

ونرحـب بـالجهود    . في شكل التزامات طويلة الأجل يتعهد بها الـشركاء الإقليميـون والـدوليون            
ــركاؤها الإقلي   ــستان وشـ ــة أفغانـ ــذلها حكومـ ــلة الـــتي تبـ ــاون  المتواصـ ــة والتعـ ــز الثقـ ــون لتعزيـ ميـ

بينـهم، إضـافة إلى مبـادرات التعـاون ذات الـصلة الـتي تتخـذها البلـدان المعنيـة والمنظمـات                       فيما
 أن يـشكل  “قلـب آسـيا  ”ومن شأن إشاعة تعاون إقليمي قائم على أسس سليمة في          . الإقليمية

وفي هــذا الــسياق، مــن شــأن تعزيــز المواصــلات التجاريــة عــبر   .  في هــذه الجهــودإســهاما هامــا
  . الطرق التجارية التاريخية أن يشكل أيضا قيمة مضافة، وهذا يتطلب بيئة إقليمية مواتية

فهي لا تزال تواجه تحـديات      . وإننا ندرك أن أفغانستان توجد اليوم في منعطف حاسم          - ١١
ولـيس بالإمكـان معالجـة     . ائية، وهي تحـديات مـرتبط بعـضها بـبعض         كبيرة أمنية واقتصادية وإنم   

ــيين          ــشركاء الإقليم ــن ال ــستان م ــدم إلى أفغان ــدعم المق ــى ال ــاد عل ــذه التحــديات دون الاعتم ه
ولا يتحقـق للجهـود المبذولـة لمواجهـة هـذه           . والدوليين، وهو الدعم الذي أثبت جدواه بالفعل      

زمـام المبـادرة والتوجيـه،      كانـت أفغانـستان تملـك فيهـا    التحديات من الفعالية ما يتحقق لهـا إذا   
  . وتحظى بدعم جميع الشركاء، وتقوم على أسس من الشفافية والروح البناءة

وحتى وإن كانت التحديات لا تـؤثر كلـها بالدرجـة نفـسها علـى جميـع البلـدان، فإنـه                   - ١٢
فـلا بـد مـن تـضافر        . دهـا ليس بمقدور أي دولة أو منظمة دولية أن تواجه هـذه التحـديات بمفر             

ــار    ــتقرار والازده ــق الاس ــود لتحقي ــر ضــروري     . الجه ــدولي أم ــي وال ــاون الإقليم ــذلك فالتع ول
  . لمواجهة هذه التحديات

وإننا نعلن استعدادنا لإقامة علاقات تعاون صادق هادف إلى تحقيق النتائج على جميـع                - ١٣
فحـسب، ولكـن سـيكون مفيـدا        المستويات، وهو الأمر الذي لن يصب في مصلحة أفغانـستان           

ونرحـب بالـدور المحـوري والمحايـد الـذي تـضطلع بـه              . أيضا للأمن والازدهار في المنطقـة ككـل       
الأمم المتحدة، بما يتفق مع ولاية مجلس الأمن، ونعترف بالدور الهـام الـذي تـضطلع بـه منظمـة                  

قليمـي ومـؤتمر    التعاون الإسـلامي ومنظمـة شـنغهاي للتعـاون ورابطـة جنـوب آسـيا للتعـاون الإ                 
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التعاون الاقتصادي الإقليمي بشأن أفغانستان والمؤتمر المعني بالتفاعل وتدابير بناء الثقـة في آسـيا               
ومنظمة التعاون الاقتصادي والاتحاد الاقتصادي للمنطقة الأوروبيـة الآسـيوية ومنظمـة معاهـدة          

ســيا والتعــاون  الأمــن الجمــاعي وبرنــامج الأمــم المتحــدة الخــاص المعــني باقتــصادات وســط آ        
الاقتــصادي الإقليمــي لآســيا الوســطى، وذلــك في تعزيــز الأمــن وتمــتين علاقــات التعــاون علــى    

ــصعيد الإقليمــي  ــاون الإقليمــي      . ال ــوب آســيا للتع ــستان في رابطــة جن ــشاركة أفغان ونرحــب بم
 إلى افةض ـوالمؤتمر المعني بالتفاعل وتدابير بناء الثقة في آسيا ومنظمة الأمن والتعاون في أوروبا، إ            

  .طلبها الحصول على مركز الدولة المراقبة لدى منظمة شنغهاي للتعاون
ونحــيط علمــا أيــضا، وبنظــرة إيجابيــة، بالمبــادرات الثنائيــة والثلاثيــة والرباعيــة الأطــراف   - ١٤

المتخذة بين أفغانستان وبلدان المنطقة والتي من شأنها أن تـسهم في الرفـع مـن مـستوى التعـاون                    
رحــب بجميــع هــذه الآليــات والمنظمــات والعمليــات الــتي تــضيف قيمــة إلى البعــد   ون. الإقليمــى

ف الجهـود الراميـة إلى تكثيـف التعـاون          ونرحـب أيـضا بمختل ـ    . الإقليمي، ونعرب عن تأييدنا لها    
والحوار بين أفغانستان وبلـدان المنطقـة، إدراكـا منـا للطـابع المتـشابك لمختلـف التحـديات الـتي                     

وليس المقصود من التعاون الإقليمـي مـن منظورنـا أن يكـون             . تواجهها جميع البلدان في المنطقة    
  .ابديلا لهذه الجهود، ولكن المراد جعل بعضها يؤازر بعض

فلا جدال في أن هذه الأطر والمبـادئ الأساسـية الـتي يقـوم عليهـا التعـاون بـين البلـدان                        - ١٥
ونـشير إلى مـا لاتبـاع نهـج أكثـر اتـساقا وتنظيمـا مـن                 . تشكل أدوات مناسبة لمعالجة التحديات    
ونتعهد بأن نركـز بقـوة علـى المـساعي الجـاري بـذلها              . نفع على كل مبادرة من تلك المبادرات      

  .ال التعاون الإقليمي ونعطيها مزيدا من الزخمفي مج
ــا مــن هــذا    - ١٦ ــها   المنظــوروانطلاق ــواردة في هــذه الوثيقــة، ومن ــادئ ال ، وبالاســتناد إلى المب

ضمانات احترام السلامة الإقليمية والسيادة الوطنية والامتنـاع عـن اسـتعمال القـوة أو التهديـد       
خل في الــشؤون الداخليــة للــدول الأخــرى،  باســتعمالها لحــل التراعــات، وضــمانات عــدم التــد  

وتسوية المنازعات بالطرق السلمية وفقا للقانون الدولي، سـوف نـسعى لبنـاء الثقـة مـن خـلال                   
القيام، حسب الاقتـضاء وفي إطـار مـن الاسـتقلالية، باتخـاذ تـدابير فعالـة وواسـعة النطـاق لبنـاء                       

  : رالثقة تشمل المجالات التالية، على سبيل المثال لا الحص
  

  : في المجالين السياسي والأمني  -ألف   
  تعزيز التعاون من أجل مكافحة الإرهاب، بطرق منها تبادل المعلومات   •  
المــشاركة في التخطــيط المــدني لحــالات الطــوارئ مــن أجــل تقيــيم المخــاطر والحــد مــن    •  

  ضعف السكان المدنيين في وجه التهديدات الإرهابية 
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انــستان وجيرانهــا المباشــرين مــن أجــل فــرض مراقبــة فعالــة علــى  تعزيــز التعــاون بــين أفغ  •  
  الحدود 

تهيــيء أو تعزيــز الظــروف المواتيــة للعــودة الطوعيــة والآمنــة للاجــئين، بطريقــة منظمــة      •  
  تحفظ كرامتهم 

تبادل المعلومات المتعلقة بـالقوات المـسؤولة عـن عمليـات مكافحـة الإرهـاب وتـسهيل            •  
   الاقتضاء الاتصالات فيما بينها حسب

التعاون والتفاعل بين بلدان المنطقـة في مجـال مكافحـة المخـدرات والاتجـار في البـضائع                    •  
والمواد المميتة غير المشروعة وسلائفها، بما في ذلك تعزيز الجهود الثنائية لمنـع تحركـات               

  الأفراد والمواد عبر الحدود الدولية بطرق غير مشروعة 
   للتعاون في مجال إدارة الكوارث وضع مبادئ توجيهية مشتركة  •  

  
  : في المجال الاقتصادي  -باء   

الاقتداء بالنموذج الذي يتيحه اتفاق التجـارة العـابرة بـين أفغانـستان وباكـستان، عنـد               •  
  الاقتضاء، لإيجاد سبل لتوسيع مجال النشاط التجاري في جميع أنحاء المنطقة 

ية تتـسم بالانـسجام بهـدف تطـوير التجـارة           وضع اسـتراتيج  : استراتيجية تيسير التجارة    •  
   على الصعيد الإقليميمنسّقةوإدارة الحدود بصورة 

  إبرام اتفاق للتجارة التفضيلية في المنطقة دون الإخلال بالاتفاقات التجارية القائمة   •  
  إنشاء قواعد بيانات ونظام لتبادل البيانات في المجالين التجاري والاقتصادي   •  
ــة وبــشأن الــشروط المحــدَّدة    تحــسين مــس  •   توى تبــادل المعلومــات بــشأن الفــرص التجاري

  للتبادل التجاري
  تحسين مقتضيات تسوية المنازعات التجارية، بما في ذلك التحكيم بمختلف أشكاله   •  
ــة،       •   ــة الإقليمي ــبرامج الإنمائي وضــع اســتراتيجية لتــشجيع مــشاركة القطــاع الخــاص في ال

  يع مشتركة بين القطاعين الخاص والعام في ذلك من خلال مشار بما
تبادل المعلومات بشأن تطوير السياحة الدوليـة والـبنى التحتيـة الـسياحية والمـساعدة في                  •  

   إقامة الاتصالات وتعزيزها
تبادل المعلومـات بـشأن المعـاملات الماليـة المـشبوهة، والعمليـات الماليـة غـير المـشروعة،                     •  

  ت بين السلطات المختصة وتعزيزهاوالمساعدة في إقامة الاتصالا
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  تسهيل عملية تطوير التعاون في مختلف المجالات البيئية   •  
  تحسين الاتصالات والمرافق التجارية   •  
  التشجيع على إنشاء إطار لتعزيز التعاون بين غرف التجارة  •  
  تدريب العاملين في مختلف مجالات النشاط الاقتصادي   •  
اسكة لتطوير وصيانة بنية تحتية تربط بين أطراف المنطقـة، بـدعم            وضع استراتيجية متم    •  

  من الشركاء الدوليين 
تشجيع قيام أفغانـستان بـدورها باعتبارهـا جـسرا بريـا يـصل بـين أطـراف المنطقـة مـن                        •  

ــة   ــاون وإقام ــابرة للحــدود، والطــرق وشــبكات       خــلال التع ــار الع ــى الأنه الجــسور عل
 الـصدد علـى تـشييد جـسور جديـدة للمركبـات             السكك الحديديـة؛ والتركيـز في هـذا       

علــى نهــر بــانج في مــنطقتي كوكــول وأيفــاج بطاجيكــستان، وتقــديم المــساعدة لتنفيــذ   
 بـين شـرق آسـيا ووسـطها وجنوبهـا      خط للسكك الحديديـة يـربط    المشروع المتعلق بمد    

وغربها، وللطرق البحرية عبر قيرغيزسـتان وطاجيكـستان وأفغانـستان، مـع ربـط خـط                
الحديدية الذي يصل حاليا بين أوزبكـستان وأفغانـستان بخـط الـسكة الحديديـة               السكة  

المؤمل إقامته ليربط بين كازاخستان وتركمانستان وأفغانـستان، وتقـديم الـدعم لتنفيـذ              
ــستان، وهــو خــط        ــران وأفغان ــرابط بــين إي ــة ال ــسكة الحديدي ــق بخــط ال المــشروع المتعل

  هيرات - خاف
لمنطقــة ومنــها وعبرهــا، وخاصــة فق مــوارد الطاقــة داخــل االتعــاون في مجــال تــسهيل تــد  •  

يتعلق بالكهرباء والمعادن والنفط والغاز، بما في ذلك استغلالها ونقلها العـابر، مـن              فيما
ــستان           ــين تركمان ــرابط ب ــب ال ــل خــط الأنابي ــن قبي ــة، م ــشاريع إقليمي ــة م خــلال إقام

 الإقليمـي لتجـارة     وأفغانستان وباكستان والهند، ومشروع وسط آسـيا وجنـوب آسـيا          
 بمـا يـشمل  الكهرباء ونقلها الذي يتعين تنفيذه بمساهمة مالية تقـدم علـى نطـاق أوسـع،              

  البنك الدولي ومصرف التنمية الآسيوي والبنك الإسلامي للتنمية 
توســيع نطــاق الــدعم المقــدم للجهــود الــتي تبــذلها طاجيكــستان لعقــد المــؤتمر الخــامس      •  

 بــشأن أفغانــستان الــذي مــن المقــرر أن يعقــد يــومي       للتعــاون الاقتــصادي الإقليمــي  
ــينظر المـــؤتمر في عـــدد مـــن البنـــود  .  في دوشـــانبي٢٠١٢مـــارس / آذار٢٧ و ٢٦ وسـ

الموضــوعة علــى جــدول أعمالــه ومنــها الاقتــراح المقــدم مــن أفغانــستان وطاجيكــستان  
تـدى  ونؤيـد تنظـيم من  . بشأن تعزيز المواصلات التجارية عبر الطـرق التجاريـة التاريخيـة      

  للأعمال وآخر للعلماء والباحثين على هامش المؤتمر
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البحــث في إمكانيــة التعــاون في مجــال تطــوير الطاقــة الكهرمائيــة وفي مجــال إدارة الميــاه     •  
  دون الإخلال بالاتفاقات القائمة

النظر، حيثما كان الأمـر مناسـبا وحـصل اتفـاق الأطـراف، في إقامـة مـشاريع ضـخمة                  •  
  بالاتفاقات القائمةللري دون الإخلال 

  زيادة فعالية التعاون الإقليمي في المجالين الزراعي والريفي   •  
ــالطرق و      •   ــا ب ــسية وربطه ــالموانئ الرئي ــة المحيطــة ب ــة التحتي ــسكك خطــوط تطــوير البني ال

الحديدية لشحن البضائع ومواد الطاقة من وإلى آسيا الوسطى وجنـوب آسـيا والمنطقـة       
  ة البحر الأسودالأوروبية الآسيوية ومنطق

  
  :في مجال التعليم  -جيم   

اســتحداث برنــامج إقليمــي مــنظَّم للتبــادل في مجــال التعلــيم يــوفر مقاعــد في الجامعــات    •  
  للطلاب من الدول المجاورة في المنطقة 

توسيع نطاق التعاون وعمليات التبـادل فى مجـالات التعلـيم والعلـوم سـواء علـى المـدى            •  
  القريب أو البعيد

وسيع نطاق الروابط الـتي تجمـع بـين مؤسـسات الدولـة والهيئـات غـير الحكوميـة الـتي                      ت  •  
ــادل        ــادل العلمــي وتب ــشمل التب ــا ي ــوم، بم ــيم والعل ــشطتها بمــسائل التعل ــات تعــنى أن بعث

  الطلاب وتنظيم أنشطة مشتركة 
  العمل على حذف المراجع الحاملة للتطرف والغلو من المناهج التعليمية   •  
  ناهج التي تشجع على التطرفإصلاح الم  •  
تعزيــز دور وســائل الإعــلام باعتبارهــا مــن أدوات تطــوير الديمقراطيــة وتحقيــق التفــاهم    •  

  وإشاعة خطاب السلام والوئام والتسامح 
إنشاء مركز متعدد التخصـصات للتـدريب المهـني والـتقني في طاجيكـستان يهـدف إلى                  •  

قتــصاد الأفغــاني، وذلــك بــدعم مــن  إعــداد أخــصائيين مــدنيين يــسدون احتياجــات الا 
  المجتمع الدولي 

  
  :في المجال الثقافي  -دال   

إقامة مشاريع مـشتركة تهـدف إلى نـشر المعلومـات عـن مختلـف الثقافـات والتقاليـد في                      •  
  المنطقة 
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   التعاون في مجال الحفاظ على نفائس التراث الثقافي والتاريخي والأثري والديني  •  
  جنبا إلى جنب في مواجهة جميع أشكال العنف ومظاهرهكفاح أمم المنطقة   •  
بذل جهود مشتركة لإبـراز الوجـه الحقيقـي للإسـلام باعتبـاره دينـا للـسلام والتـسامح                   •  

  والإعلاء من قدر الإنسان
  تشجيع الحوار بين الأديان والثقافات  •  

  
  : في المجال القانوني  -هاء   

   وعلى أساس المعاملة بالمثل ،ب الاقتضاءالنظر في تليين نظم منح التأشيرات، حس  •  
النظــر في تلــيين القواعــد والقيــود المفروضــة علــى المعــابر الحدوديــة بالنــسبة للمــسافرين    •  

  بصورة مشروعة على أساس ترتيبات متبادلة
  تعزيز التعاون في مجال إنفاذ القانون   •  
ــا بتعزي ــ       - ١٧ ــة إســطنبول، التزامن ــد، مــن خــلال عملي ــن جدي ــاون  ونؤكــد م ــن والتع ز الأم

ولهــذا فقــد . الإقليمــيين، وذلــك لتحقيــق أهــداف منــها أن تــنعم أفغانــستان بــالأمن والاســتقرار 
قررنا مضاعفة جهودنا وزيادة تنـسيقها مـن خـلال القنـوات الثنائيـة الأطـراف والأطـر القائمـة                    

. الــتقنيالمتعــددة الأطــراف والاجتماعــات الــتي ســتُعقد في المــستقبل علــى المــستوى الــوزاري و   
وســوف تخــضع عمليــة إســطنبول للتطــوير وســيكون مــن ميزاتهــا اتخــاذ القــرارات بتوافــق آراء     

  .الدول المشاركة فيها
  . وفي هذا الصدد، سنواصل تبادل الآراء بشأن سبل تنفيذ ما قررناه  - ١٨
يونيـه  /ولقد قررنا أن نجتمع مرة أخرى على المـستوى الـوزاري في كـابول في حزيـران                  - ١٩

  .  في إطار أول اجتماع لمتابعة نتائج مؤتمر إسطنبول٢٠١٢
وسيــسبق اجتمــاعَ كــابول الــوزاري اجتمــاع تحــضيري علــى المــستوى الــتقني برئاســة      - ٢٠

 بتعميم ورقـة    ٢٠١٢يناير  /ولهذه الغاية، ستقوم أفغانستان بحلول نهاية كانون الثاني        .أفغانستان
  . لاجتماعمفاهيمية تتضمن الخطوط العريضة لجدول أعمال ا

. وإننا وإذ نعرب عما ورد أعلاه، ندرك أن التحدي الـذي نعتـزم رفعـه لا يُـستهان بـه         - ٢١
لتعـاون في المنطقـة وفـق       ل بيد أننا نسعى، من خـلال تـدابير بنـاء الثقـة هـذه، إلى إقامـة علاقـاتٍ                  

  . عقلية جديدة
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 مـع أفغانـستان وفي   ومن أجل بلوغ الهدف الطموح المتمثل في تعزيز التعاون الإقليمـي        - ٢٢
ــثيرة       ــات ك ــى عقب ــب عل ــن التغل ــد م ــي، لا ب ــا الإقليم ــيجلب    .محيطه ــوح س ــذا الطم إلا أن ه

  . لأفغانستان والمنطقة نفعا يكون أحسن تتويج للمساعي المبذولة
ويود المشاركون في مؤتمر إسطنبول أن يعربوا عن امتنانهم لجمهورية تركيا علـى كـرم                 - ٢٣

  . يز التعاون الإقليميالضيافة والالتزام بتعز
، “قلـب آسـيا   ” مـن لـدن بلـدان        ٢٠١١نوفمبر  / تشرين الثاني  ٢واعتُمدت العملية في      

وهـي الاتحــاد الروســي وجمهوريــة أفغانــستان الإســلامية والإمــارات العربيــة المتحــدة وجمهوريــة  
ــة     ــا وجمهوري ــة تركي ــة باكــستان الإســلامية وتركمانــستان وجمهوري  إيــران الإســلامية وجمهوري
الصين الشعبية وجمهورية طاجيكستان وجمهورية قيرغيزستان وجمهورية كازاخستان والمملكـة          

  . العربية السعودية وجمهورية الهند
بالترحيب والتأييد من إسـبانيا وكومنولـث أسـتراليا وجمهوريـة ألمانيـا             العملية  وحظيت    

رنسا وكندا وجمهوريـة مـصر    الاتحادية وجمهورية إيطاليا وجمهورية بولندا والسويد وجمهورية ف       
والولايـات المتحـدة الأمريكيـة واليابـان، بالإضـافة إلى الأمـم              العربية والمملكة المتحدة والنرويج   

المتحدة ومنظمة التعاون الاقتصادي ومنظمـة الأمـن والتعـاون في أوروبـا ومنظمـة حلـف شمـال           
ليمـي ومنظمـة التعـاون      الأطلسي ومنظمة شانغهاى للتعاون ورابطـة جنـوب آسـيا للتعـاون الإق            

  .الإسلامي والاتحاد الأوروبي والمؤتمر المعني بالتفاعل وتدابير بناء الثقة في آسيا
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	الحالة في أفغانستان

	رسالة مؤرخة 7 كانون الأول/ديسمبر 2011 موجهة إلى الأمين العام من الممثلين الدائمين لأفغانستان وتركيا لدى الأمم المتحدة
	يشرفنا أن نرفق طيه نص ”عملية اسطنبول للأمن والتعاون الإقليميين من أجل تحقيق الأمن والاستقرار في أفغانستان“ التي اعتمدت في اسطنبول، تركيا، في 2 تشرين الثاني/ نوفمبر 2011 (انظر المرفق).
	ونطلب مساعدتكم الكريمة في تعميم هذه الرسالة ومرفقها باعتبارهما من وثائق الجمعية العامة، في إطار البند 38 من جدول الأعمال، ومن وثائق مجلس الأمن.
	(توقيع) ظاهر تانينالممثل الدائم لأفغانستان لدى الأمم المتحدة
	(توقيع) أرطوغرول أباكانالممثل الدائم لتركيا لدى الأمم المتحدة
	مرفق الرسالة المؤرخة 7 كانون الأول/ديسمبر 2011 الموجهة إلى الأمين العام من الممثلين الدائمين لأفغانستان وتركيا لدى الأمم المتحدة
	عملية إسطنبول للأمن والتعاون الإقليميين من أجل تحقيق الأمن والاستقرار في أفغانستان
	2 تشرين الثاني/نوفمبر 2011
	1 - لقد اجتمعنا في إسطنبول يوم 2 تشرين الثاني/نوفمبر 2011، تحت قيادة فخامة السيد حامد كرزاي، رئيس جمهورية أفغانستان الإسلامية، وفخامة السيد عبد الله غول، رئيس جمهورية تركيا، وبدعوة مشتركة من معالي السيد زلماي رسول، وزير خارجية جمهورية أفغانستان الإسلامية، ومعالي السيد أحمد داوود أوغلو، وزير خارجية جمهورية تركيا، لنؤكد من جديد التزامنا القوي بأن تنعم أفغانستان بالأمن والاستقرار والازدهار في منطقة يسودها الأمن والاستقرار. 
	2 - ونؤكد الالتزامات الواردة في إعلان كابول لعام 2002 بشأن علاقات حسن الجوار، ونرى أن تعزيز الأمن والتعاون الإقليميين أمر يتطلب اتخاذ تدابير لبناء الثقة بين البلدان. ولذلك فإننا سوف نسترشد بمجموعة من المبادئ والالتزامات المشتركة تشمل ما يلي على سبيل المثال لا الحصر:
	• الاعتراف بالدور المركزي للأمم المتحدة في الشؤون الدولية
	• المساواة في الأمن واعتباره كلا غير قابل للتجزيء 
	• احترام السلامة الإقليمية للدول
	• عدم التدخل في الشؤون الداخلية للدول الأخرى
	• دعم الاستقرار والسلام في أفغانستان، واحترام سيادة أفغانستان ووحدتها وسلامتها الإقليمية
	• مواصلة تقديم الدعم لحكومة أفغانستان وشعبها فيما يقومان به من أجل تنمية البلد وإعادة بناء اقتصاده والمضي في تحسين رأس ماله البشري
	• مكافحة الإرهاب بحزم والقضاء عليه بجميع أشكاله ومظاهره، وعلى التطرف العنيف، وجعل المنطقة خالية من الملاذات الآمنة للإرهابيين والعمل الإرهابي
	• تفكيك معاقل الإرهابيين وملاذاتهم الآمنة، وقطع الطريق على جميع أعمال الدعم المالي والتكتيكي الموجه للإرهابيين
	• الإقرار بأن الإرهاب يشكل تهديدا للسلام والأمن الدوليين، فضلا عن كونه تحديا مشتركا لمجتمعاتنا وللمنطقة، وأنه لا سبيل إلى التصدي له إلا من خلال تضافر جهود جميع البلدان 
	• تسهيل عودة اللاجئين الأفغان عودة طوعية ومنظمة تحفظ كرامتهم
	• تقديم الدعم لعملية وطنية شاملة للمصالحة في أفغانستان، وفقا لدستور أفغانستان وبطرق تتولى فيها أفغانستان دور القيادة والتوجيه وتأخذ فيها بزمام المبادرة
	• إقامة علاقات بناءة وقائمة على التآزر بين بلدان المنطقة
	• الامتناع عن استعمال القوة أو التهديدِ باستعمالها، وعدم سماح أي بلد باستخدام إقليمه ضد أي بلد آخر 
	• القضاء على إنتاج المخدرات والاتجار بها وترويجها بالطرق غير المشروعة 
	• منع زراعة المخدرات وإنتاجها 
	• منع أنشطة التنظيمات المتطرفة وشبكات الجريمة المنظمة من خلال تعزيز التعاون
	• دعم التعاون وتعزيزه في مجال إنفاذ القانون
	• تسوية المنازعات بالطرق السلمية وفقا لميثاق الأمم المتحدة والقانون الدولي 
	• الوفاء بالالتزامات التي يرتبها القانون الدولي
	3 - وستسعى أفغانستان وشركاؤها على الصعيدين الدولي والإقليمي إلى تقديم وتنسيق المساهمات الرامية إلى إعمال المبادئ المذكورة أعلاه.
	4 - ونعترف بدور أفغانستان باعتبارها جسرا بريا في ”قلب آسيا“، إذ تربط بين منطقة جنوب آسيا وآسيا الوسطى والمنطقة الأوروبية الآسيوية والشرق الأوسط، ونؤكد من جديد تأييدنا بأوكد لهجة ممكنة لمبتغى تمكين أفغانستان من مستقبل تنعم فيه بالأمن والاستقرار والسلام. ونرحب باستعداد أفغانستان وعزمها على الاستفادة من موقعها الإقليمي والتاريخي كي تقوم بدورها في تعزيز الأمن والتعاون الاقتصادي في المنطقة في ظل أجواء من السلام.
	5 - ونعلن احترامنا لأفغانستان كدولة ديمقراطية مستقلة وذات سيادة، لا غنى عنها في سبيل تحقيق السلام والرخاء والازدهار في المنطقة وخارجها. وندعم حكومة أفغانستان في المجالات التي تحظى بالأولوية لديها، وهي قضايا الأمن والحوكمة والاقتصاد ومكافحة الإرهاب ومكافحة المخدرات والتعاون الإقليمي. 
	6 - ونؤكد من جديد تصميمنا على مساعدة أفغانستان على مكافحة الإرهاب والمخدرات غير المشروعة. وفي المقابل، تكرر أفغانستان تأكيد التزامها باحترام السلامة الإقليمية لجيرانها، وبطمأنتهم إلى أن علاقاتها مع أي دولة لن تكون موجهة ضد أي طرف ثالث، ملتزمة جانب الشفافية بشأن تلك العلاقات. وتؤكد أفغانستان من جديد أيضا إرادتها وتصميمها على مكافحة الإرهاب بجميع أشكاله ومظاهره، وتعزيز اقتصادها، ولا سيما من خلال ضمان الحكم الرشيد، وتشجيع الاستثمارات، والتصدي للفساد والتطرف وتهريب المخدرات، واحترام حقوق الإنسان، ولا سيما حقوق المرأة، والعمل جنبا إلى جنب مع أصدقائها وشركائها لتعزيز التعاون الإقليمي. 
	7 - ونؤكد من جديد عزمنا على مكافحة الإرهاب والتطرف والنزعة الانفصالية بجميع أشكالها ومظاهرها، ومكافحة تمويل القائمين على أي نشاط من هذا القبيل وإيوائهم وتدريبهم وتزويدهم بالمعدات، ونسلم بأن الإرهاب والتطرف والنزعة الانفصالية تشكل تحديا مشتركا لا سبيل إلى معالجته إلا بتضافر جهود البلدان على صعيد المنطقة والمجتمع الدولي بشكل أعم. 
	8 - وسوف نعزز التعاون مع أفغانستان، إضافة إلى التعاون الإقليمي والدولي، لمواجهة التهديد الذي يشكله إنتاج المخدرات وترويجها واستهلاكها بطرق غير مشروعة، وفقا لمبدأ المسؤولية العامة والمشتركة. وينبغي أن يكون التعاون في مجال مكافحة إنتاج المخدرات وترويجها واستهلاكها بصورة غير مشروعة تعاونا شاملا يسعى إلى التخلص من زراعة الخشخاش والقنب، والقضاء على معامل صنع المخدرات، واعتراض قوافل نقل المخدرات، واعتقال تجار المخدرات، وتجميد العائدات المتأتية من المخدرات غير المشروعة ومن تسريب سلائف المخدرات، إضافة إلى توفير مشاريع للزراعة البديلة، وتعزيز التدابير الرامية إلى الحد من استهلاك المخدرات في الأسواق الإقليمية والدولية.
	9 - وإننا وإذ نقدم المساعدة إلى أفغانستان، نؤيد الجهود التي تبذلها لتعزيز عملية للمصالحة الشاملة، ونرحب بالجهود التي يبذلها المجلس الأعلى للسلام وبتنفيذ البرنامج الأفغاني للسلام وإعادة الإدماج، وندعم تلك الجهود وهذا التنفيذ. وندين بشدة الهجوم الإرهابي الشنيع الذي أودى بحياة الرئيس السابق ورئيس المجلس الأعلى للسلام، البروفيسور برهان الدين رباني. وسوف نستمر في دعم الجهود التي تقودها أفغانستان من أجل تحقيق المصالحة وإعادة إدماج من ينبذون العنف من المقاتلين الأفغان، ويقطعون صلاتهم بالجماعات الإرهابية، ويعلنون قبولهم بالدستور الأفغاني. ونحن على يقين من أن تحقيق السلام في أفغانستان وتمتيعها بمؤسسات تؤدي وظائفها وبقوات أمن مقتدرة، أمور لا بد منها لنجاح التعاون على الصعيد الإقليمي. ونُذكِّرُ بأن المجتمع الدولي والمنطقة ليسا منفصلين، ونؤكد أن تحقيق الأمن والاستقرار في المنطقة يصب في مصلحتنا المشتركة. 
	10 - ونعلن دعمنا الكامل للعملية الجارية لنقل مسؤولية توفير الأمن في أفغانستان من القوة الدولية للمساعدة الأمنية/منظمة حلف شمال الأطلسي إلى قوات الأمن الوطني الأفغانية في إطار ”عملية كابول“. ونحن مقتنعون بأن التقدم الذي سيُحرز من الآن وحتى عام 2014، موعد انتهاء عملية نقل المسؤوليات، سيكون له الأثر الحاسم في تحديد المسار المستقبلي للجهود المبذولة حاليا في أفغانستان. غير أن نقل المسؤوليات ينبغي أن يكون مصحوبا بتقديم المساعدة إلى أفغانستان وتطوير هياكلها ذات الصلة من خلال دعم مطرد في شكل التزامات طويلة الأجل يتعهد بها الشركاء الإقليميون والدوليون. ونرحب بالجهود المتواصلة التي تبذلها حكومة أفغانستان وشركاؤها الإقليميون لتعزيز الثقة والتعاون فيما بينهم، إضافة إلى مبادرات التعاون ذات الصلة التي تتخذها البلدان المعنية والمنظمات الإقليمية. ومن شأن إشاعة تعاون إقليمي قائم على أسس سليمة في ”قلب آسيا“ أن يشكل إسهاما هاما في هذه الجهود. وفي هذا السياق، من شأن تعزيز المواصلات التجارية عبر الطرق التجارية التاريخية أن يشكل أيضا قيمة مضافة، وهذا يتطلب بيئة إقليمية مواتية. 
	11 - وإننا ندرك أن أفغانستان توجد اليوم في منعطف حاسم. فهي لا تزال تواجه تحديات كبيرة أمنية واقتصادية وإنمائية، وهي تحديات مرتبط بعضها ببعض. وليس بالإمكان معالجة هذه التحديات دون الاعتماد على الدعم المقدم إلى أفغانستان من الشركاء الإقليميين والدوليين، وهو الدعم الذي أثبت جدواه بالفعل. ولا يتحقق للجهود المبذولة لمواجهة هذه التحديات من الفعالية ما يتحقق لها إذا كانت أفغانستان تملك فيها زمام المبادرة والتوجيه، وتحظى بدعم جميع الشركاء، وتقوم على أسس من الشفافية والروح البناءة. 
	12 - وحتى وإن كانت التحديات لا تؤثر كلها بالدرجة نفسها على جميع البلدان، فإنه ليس بمقدور أي دولة أو منظمة دولية أن تواجه هذه التحديات بمفردها. فلا بد من تضافر الجهود لتحقيق الاستقرار والازدهار. ولذلك فالتعاون الإقليمي والدولي أمر ضروري لمواجهة هذه التحديات. 
	13 - وإننا نعلن استعدادنا لإقامة علاقات تعاون صادق هادف إلى تحقيق النتائج على جميع المستويات، وهو الأمر الذي لن يصب في مصلحة أفغانستان فحسب، ولكن سيكون مفيدا أيضا للأمن والازدهار في المنطقة ككل. ونرحب بالدور المحوري والمحايد الذي تضطلع به الأمم المتحدة، بما يتفق مع ولاية مجلس الأمن، ونعترف بالدور الهام الذي تضطلع به منظمة التعاون الإسلامي ومنظمة شنغهاي للتعاون ورابطة جنوب آسيا للتعاون الإقليمي ومؤتمر التعاون الاقتصادي الإقليمي بشأن أفغانستان والمؤتمر المعني بالتفاعل وتدابير بناء الثقة في آسيا ومنظمة التعاون الاقتصادي والاتحاد الاقتصادي للمنطقة الأوروبية الآسيوية ومنظمة معاهدة الأمن الجماعي وبرنامج الأمم المتحدة الخاص المعني باقتصادات وسط آسيا والتعاون الاقتصادي الإقليمي لآسيا الوسطى، وذلك في تعزيز الأمن وتمتين علاقات التعاون على الصعيد الإقليمي. ونرحب بمشاركة أفغانستان في رابطة جنوب آسيا للتعاون الإقليمي والمؤتمر المعني بالتفاعل وتدابير بناء الثقة في آسيا ومنظمة الأمن والتعاون في أوروبا، إضافة إلى طلبها الحصول على مركز الدولة المراقبة لدى منظمة شنغهاي للتعاون.
	14 - ونحيط علما أيضا، وبنظرة إيجابية، بالمبادرات الثنائية والثلاثية والرباعية الأطراف المتخذة بين أفغانستان وبلدان المنطقة والتي من شأنها أن تسهم في الرفع من مستوى التعاون الإقليمى. ونرحب بجميع هذه الآليات والمنظمات والعمليات التي تضيف قيمة إلى البعد الإقليمي، ونعرب عن تأييدنا لها. ونرحب أيضا بمختلف الجهود الرامية إلى تكثيف التعاون والحوار بين أفغانستان وبلدان المنطقة، إدراكا منا للطابع المتشابك لمختلف التحديات التي تواجهها جميع البلدان في المنطقة. وليس المقصود من التعاون الإقليمي من منظورنا أن يكون بديلا لهذه الجهود، ولكن المراد جعل بعضها يؤازر بعضا.
	15 - فلا جدال في أن هذه الأطر والمبادئ الأساسية التي يقوم عليها التعاون بين البلدان تشكل أدوات مناسبة لمعالجة التحديات. ونشير إلى ما لاتباع نهج أكثر اتساقا وتنظيما من نفع على كل مبادرة من تلك المبادرات. ونتعهد بأن نركز بقوة على المساعي الجاري بذلها في مجال التعاون الإقليمي ونعطيها مزيدا من الزخم.
	16 - وانطلاقا من هذا المنظور، وبالاستناد إلى المبادئ الواردة في هذه الوثيقة، ومنها ضمانات احترام السلامة الإقليمية والسيادة الوطنية والامتناع عن استعمال القوة أو التهديد باستعمالها لحل النزاعات، وضمانات عدم التدخل في الشؤون الداخلية للدول الأخرى، وتسوية المنازعات بالطرق السلمية وفقا للقانون الدولي، سوف نسعى لبناء الثقة من خلال القيام، حسب الاقتضاء وفي إطار من الاستقلالية، باتخاذ تدابير فعالة وواسعة النطاق لبناء الثقة تشمل المجالات التالية، على سبيل المثال لا الحصر: 
	ألف - في المجالين السياسي والأمني: 
	• تعزيز التعاون من أجل مكافحة الإرهاب، بطرق منها تبادل المعلومات 
	• المشاركة في التخطيط المدني لحالات الطوارئ من أجل تقييم المخاطر والحد من ضعف السكان المدنيين في وجه التهديدات الإرهابية 
	• تعزيز التعاون بين أفغانستان وجيرانها المباشرين من أجل فرض مراقبة فعالة على الحدود 
	• تهييء أو تعزيز الظروف المواتية للعودة الطوعية والآمنة للاجئين، بطريقة منظمة تحفظ كرامتهم 
	• تبادل المعلومات المتعلقة بالقوات المسؤولة عن عمليات مكافحة الإرهاب وتسهيل الاتصالات فيما بينها حسب الاقتضاء 
	• التعاون والتفاعل بين بلدان المنطقة في مجال مكافحة المخدرات والاتجار في البضائع والمواد المميتة غير المشروعة وسلائفها، بما في ذلك تعزيز الجهود الثنائية لمنع تحركات الأفراد والمواد عبر الحدود الدولية بطرق غير مشروعة 
	• وضع مبادئ توجيهية مشتركة للتعاون في مجال إدارة الكوارث 
	باء - في المجال الاقتصادي: 
	• الاقتداء بالنموذج الذي يتيحه اتفاق التجارة العابرة بين أفغانستان وباكستان، عند الاقتضاء، لإيجاد سبل لتوسيع مجال النشاط التجاري في جميع أنحاء المنطقة 
	• استراتيجية تيسير التجارة: وضع استراتيجية تتسم بالانسجام بهدف تطوير التجارة وإدارة الحدود بصورة منسّقة على الصعيد الإقليمي
	• إبرام اتفاق للتجارة التفضيلية في المنطقة دون الإخلال بالاتفاقات التجارية القائمة 
	• إنشاء قواعد بيانات ونظام لتبادل البيانات في المجالين التجاري والاقتصادي 
	• تحسين مستوى تبادل المعلومات بشأن الفرص التجارية وبشأن الشروط المحدَّدة للتبادل التجاري
	• تحسين مقتضيات تسوية المنازعات التجارية، بما في ذلك التحكيم بمختلف أشكاله 
	• وضع استراتيجية لتشجيع مشاركة القطاع الخاص في البرامج الإنمائية الإقليمية، بما في ذلك من خلال مشاريع مشتركة بين القطاعين الخاص والعام 
	• تبادل المعلومات بشأن تطوير السياحة الدولية والبنى التحتية السياحية والمساعدة في إقامة الاتصالات وتعزيزها 
	• تبادل المعلومات بشأن المعاملات المالية المشبوهة، والعمليات المالية غير المشروعة، والمساعدة في إقامة الاتصالات بين السلطات المختصة وتعزيزها
	• تسهيل عملية تطوير التعاون في مختلف المجالات البيئية 
	• تحسين الاتصالات والمرافق التجارية 
	• التشجيع على إنشاء إطار لتعزيز التعاون بين غرف التجارة
	• تدريب العاملين في مختلف مجالات النشاط الاقتصادي 
	• وضع استراتيجية متماسكة لتطوير وصيانة بنية تحتية تربط بين أطراف المنطقة، بدعم من الشركاء الدوليين 
	• تشجيع قيام أفغانستان بدورها باعتبارها جسرا بريا يصل بين أطراف المنطقة من خلال التعاون وإقامة الجسور على الأنهار العابرة للحدود، والطرق وشبكات السكك الحديدية؛ والتركيز في هذا الصدد على تشييد جسور جديدة للمركبات على نهر بانج في منطقتي كوكول وأيفاج بطاجيكستان، وتقديم المساعدة لتنفيذ المشروع المتعلق بمد خط للسكك الحديدية يربط بين شرق آسيا ووسطها وجنوبها وغربها، وللطرق البحرية عبر قيرغيزستان وطاجيكستان وأفغانستان، مع ربط خط السكة الحديدية الذي يصل حاليا بين أوزبكستان وأفغانستان بخط السكة الحديدية المؤمل إقامته ليربط بين كازاخستان وتركمانستان وأفغانستان، وتقديم الدعم لتنفيذ المشروع المتعلق بخط السكة الحديدية الرابط بين إيران وأفغانستان، وهو خط خاف - هيرات
	• التعاون في مجال تسهيل تدفق موارد الطاقة داخل المنطقة ومنها وعبرها، وخاصة فيما يتعلق بالكهرباء والمعادن والنفط والغاز، بما في ذلك استغلالها ونقلها العابر، من خلال إقامة مشاريع إقليمية، من قبيل خط الأنابيب الرابط بين تركمانستان وأفغانستان وباكستان والهند، ومشروع وسط آسيا وجنوب آسيا الإقليمي لتجارة الكهرباء ونقلها الذي يتعين تنفيذه بمساهمة مالية تقدم على نطاق أوسع، بما يشمل البنك الدولي ومصرف التنمية الآسيوي والبنك الإسلامي للتنمية 
	• توسيع نطاق الدعم المقدم للجهود التي تبذلها طاجيكستان لعقد المؤتمر الخامس للتعاون الاقتصادي الإقليمي بشأن أفغانستان الذي من المقرر أن يعقد يومي 26 و 27 آذار/مارس 2012 في دوشانبي. وسينظر المؤتمر في عدد من البنود الموضوعة على جدول أعماله ومنها الاقتراح المقدم من أفغانستان وطاجيكستان بشأن تعزيز المواصلات التجارية عبر الطرق التجارية التاريخية. ونؤيد تنظيم منتدى للأعمال وآخر للعلماء والباحثين على هامش المؤتمر
	• البحث في إمكانية التعاون في مجال تطوير الطاقة الكهرمائية وفي مجال إدارة المياه دون الإخلال بالاتفاقات القائمة
	• النظر، حيثما كان الأمر مناسبا وحصل اتفاق الأطراف، في إقامة مشاريع ضخمة للري دون الإخلال بالاتفاقات القائمة
	• زيادة فعالية التعاون الإقليمي في المجالين الزراعي والريفي 
	• تطوير البنية التحتية المحيطة بالموانئ الرئيسية وربطها بالطرق وخطوط السكك الحديدية لشحن البضائع ومواد الطاقة من وإلى آسيا الوسطى وجنوب آسيا والمنطقة الأوروبية الآسيوية ومنطقة البحر الأسود
	جيم - في مجال التعليم:
	• استحداث برنامج إقليمي منظَّم للتبادل في مجال التعليم يوفر مقاعد في الجامعات للطلاب من الدول المجاورة في المنطقة 
	• توسيع نطاق التعاون وعمليات التبادل فى مجالات التعليم والعلوم سواء على المدى القريب أو البعيد
	• توسيع نطاق الروابط التي تجمع بين مؤسسات الدولة والهيئات غير الحكومية التي تعنى أنشطتها بمسائل التعليم والعلوم، بما يشمل التبادل العلمي وتبادل بعثات الطلاب وتنظيم أنشطة مشتركة 
	• العمل على حذف المراجع الحاملة للتطرف والغلو من المناهج التعليمية 
	• إصلاح المناهج التي تشجع على التطرف
	• تعزيز دور وسائل الإعلام باعتبارها من أدوات تطوير الديمقراطية وتحقيق التفاهم وإشاعة خطاب السلام والوئام والتسامح 
	• إنشاء مركز متعدد التخصصات للتدريب المهني والتقني في طاجيكستان يهدف إلى إعداد أخصائيين مدنيين يسدون احتياجات الاقتصاد الأفغاني، وذلك بدعم من المجتمع الدولي 
	دال - في المجال الثقافي:
	• إقامة مشاريع مشتركة تهدف إلى نشر المعلومات عن مختلف الثقافات والتقاليد في المنطقة 
	• التعاون في مجال الحفاظ على نفائس التراث الثقافي والتاريخي والأثري والديني 
	• كفاح أمم المنطقة جنبا إلى جنب في مواجهة جميع أشكال العنف ومظاهره
	• بذل جهود مشتركة لإبراز الوجه الحقيقي للإسلام باعتباره دينا للسلام والتسامح والإعلاء من قدر الإنسان
	• تشجيع الحوار بين الأديان والثقافات
	هاء - في المجال القانوني: 
	• النظر في تليين نظم منح التأشيرات، حسب الاقتضاء، وعلى أساس المعاملة بالمثل 
	• النظر في تليين القواعد والقيود المفروضة على المعابر الحدودية بالنسبة للمسافرين بصورة مشروعة على أساس ترتيبات متبادلة
	• تعزيز التعاون في مجال إنفاذ القانون 
	17 - ونؤكد من جديد، من خلال عملية إسطنبول، التزامنا بتعزيز الأمن والتعاون الإقليميين، وذلك لتحقيق أهداف منها أن تنعم أفغانستان بالأمن والاستقرار. ولهذا فقد قررنا مضاعفة جهودنا وزيادة تنسيقها من خلال القنوات الثنائية الأطراف والأطر القائمة المتعددة الأطراف والاجتماعات التي ستُعقد في المستقبل على المستوى الوزاري والتقني. وسوف تخضع عملية إسطنبول للتطوير وسيكون من ميزاتها اتخاذ القرارات بتوافق آراء الدول المشاركة فيها.
	18 - وفي هذا الصدد، سنواصل تبادل الآراء بشأن سبل تنفيذ ما قررناه. 
	19 - ولقد قررنا أن نجتمع مرة أخرى على المستوى الوزاري في كابول في حزيران/يونيه 2012 في إطار أول اجتماع لمتابعة نتائج مؤتمر إسطنبول. 
	20 - وسيسبق اجتماعَ كابول الوزاري اجتماع تحضيري على المستوى التقني برئاسة أفغانستان. ولهذه الغاية، ستقوم أفغانستان بحلول نهاية كانون الثاني/يناير 2012 بتعميم ورقة مفاهيمية تتضمن الخطوط العريضة لجدول أعمال الاجتماع. 
	21 - وإننا وإذ نعرب عما ورد أعلاه، ندرك أن التحدي الذي نعتزم رفعه لا يُستهان به. بيد أننا نسعى، من خلال تدابير بناء الثقة هذه، إلى إقامة علاقاتٍ للتعاون في المنطقة وفق عقلية جديدة. 
	22 - ومن أجل بلوغ الهدف الطموح المتمثل في تعزيز التعاون الإقليمي مع أفغانستان وفي محيطها الإقليمي، لا بد من التغلب على عقبات كثيرة. إلا أن هذا الطموح سيجلب لأفغانستان والمنطقة نفعا يكون أحسن تتويج للمساعي المبذولة. 
	23 - ويود المشاركون في مؤتمر إسطنبول أن يعربوا عن امتنانهم لجمهورية تركيا على كرم الضيافة والالتزام بتعزيز التعاون الإقليمي. 
	واعتُمدت العملية في 2 تشرين الثاني/نوفمبر 2011 من لدن بلدان ”قلب آسيا“، وهي الاتحاد الروسي وجمهورية أفغانستان الإسلامية والإمارات العربية المتحدة وجمهورية إيران الإسلامية وجمهورية باكستان الإسلامية وتركمانستان وجمهورية تركيا وجمهورية الصين الشعبية وجمهورية طاجيكستان وجمهورية قيرغيزستان وجمهورية كازاخستان والمملكة العربية السعودية وجمهورية الهند. 
	وحظيت العملية بالترحيب والتأييد من إسبانيا وكومنولث أستراليا وجمهورية ألمانيا الاتحادية وجمهورية إيطاليا وجمهورية بولندا والسويد وجمهورية فرنسا وكندا وجمهورية مصر العربية والمملكة المتحدة والنرويج والولايات المتحدة الأمريكية واليابان، بالإضافة إلى الأمم المتحدة ومنظمة التعاون الاقتصادي ومنظمة الأمن والتعاون في أوروبا ومنظمة حلف شمال الأطلسي ومنظمة شانغهاى للتعاون ورابطة جنوب آسيا للتعاون الإقليمي ومنظمة التعاون الإسلامي والاتحاد الأوروبي والمؤتمر المعني بالتفاعل وتدابير بناء الثقة في آسيا.

